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Pour sa programmation estivale et suite à un appel à candidature, Mémoire de 
l'Avenir a sélectionné 8 artistes internationaux pour interroger son thème annuel 2017: 
Hors Limites.

Que sont les frontières? Etymologiquement, la frontière renvoie au « front d'une armée », 
à une « place fortifiée faisant face à l'ennemi ». La référence première est donc issue du 
vocabulaire guerrier. Dans tous les cas, elles traduisent la notion de limite : géographiques 
ou territoriales, politiques, culturelles, identitaires : elles rendent l’imaginaire concret et 
visible. 

Mais les frontières relèvent avant tout de la confrontation à l'altérité, à la particularité, et 
à la différence. Elles interrogent notre rapport éthique à l’autre et à la société ? Comment 
accueillir l’autre, dans la perspective d’un enrichissement commun ? Comment aborder 
l’idée de la frontière sans parler de la citoyenneté, de l’exil et de l’actualité douloureuse 
des réfugiés ? Un monde sans frontières est-il possible? Ou cela relève-t-il de l'utopie 
d'une humanité enfin rassemblée, qui vivrait sans conflit? N’est-ce pas aussi ce fantasme 
qui a donné naissance à l’impérialisme et au colonialisme, tentation de la normalisation 
guidant la mondialisation ? Dès lors, les frontières sont-elles responsables des guerres et 
des violences ? Peut-être qu’elles expriment aussi, au-delà de ces contingences politiques 
et économiques, le droit à l’individualité et à la différence. 

Car la frontière est avant tout symbolique : il s’agit avant tout de nos propres limites 
intérieures, de notre finitude. La frontière-limite est ce qui nous résiste, ce qu’il est difficile 
– mais pas impossible – à dépasser, à penser. Mais c’est cet élan même qui pousse
l’Homme à la créativité, à l’art, à l’inventivité, appelé à toujours se surmonter lui-même. « 
En art point de frontière », écrivait Victor Hugo, à raison. 

L’Homme est amené, sans cesse, à expérimenter sa liberté et ses limites : tant dans sa vie 
personnelle, que dans la collectivité et la société. Individuellement, les limites sont tout 
autant physiques qu’immatérielles, émotionnelles ou culturelles. Elles peuvent générer un 
sentiment de sécurité ou encore d’exaspération ou de frustration. Qu’arrive-t-il, dès lors, 
lorsque nous sommes hors limites ? Nous pouvons découvrir un nouveau champ de 
liberté, créer de nouveaux territoires, de nouvelles relations. Mais en aucun cas, la liberté 
ne peut se désolidariser des notions d’égalité et de fraternité, qui lui donnent sens. Qui en 
sont les garants et les gardiens, aussi. 

Il faut donc relever toute l’ambiguïté qui rôde autour de la notion de frontière : elle 
interdit en même temps qu’elle protège. Et même, elle invite au dépassement, car 
toujours, elle demande à être traversée, à ouvrir de nouveaux territoires jamais imaginés, 
intérieurs comme extérieurs. L’Homme est, fondamentalement, un être aspirant à la 
liberté, tendu sur le fil du « dedans/dehors », du « fini/infini », entre les marges, tendu 
vers l’horizon. 

Jusqu’où ira-t-il ? 



Following an opencall for its summer programme, Memory of the Future has selected 8 
international artists to examine its 2017 annual theme: Out of Limits.

What are the boundaries? Etymologically, a border line refers to the "front of an army," a 
"fortified place, facing the enemy." The first reference is after the warrior vocabulary. In any 
case, they translate the concept of limit to also geographical or territorial, political or cultural. 
Concerning ones identity: the limits make imagined concepts visible and concrete. But 
boundaries are before all a confrontation with OTHERNESS, as a confrontation with the 
particularity and the alteration of the other. They question our ethical relationship to each other 
and with society, how to accommodate the other, from the perspective of mutual enrichment, 
how to approach the idea of a frontier let alone citizenship, exile and the painful news of the 
refugees? 

A world without borders is it possible? Or these notions refer to a utopia of a Humanity that is 
finally assembled and lives without conflict? Is it not as well the fantasy that gave birth to 
imperialism and colonialism, a temptation for standardization that lead humanity to form of 
globalization? Consequently, are the borders responsible for acts of violence wars and? Perhaps 
border lines also express, beyond these political and economic circumstances, the right to 
individualism and diversities. Because a borderline is primarily symbolic: it is initially our own 
inner limits of our finitude. The limit, a boundary is that which resists to us, it is difficult - but not 
impossible to overcome or to imagine. Going beyond limits is the exact same essence that 
drives. 

Man into his own creativity, to art, to invention, and encourage oneself to always overcome his 
own boundaries. "In art is the border point," wrote Victor Hugo, rightly. Man has been 
unceasingly experimenting with his own freedom and with his own proper limits, both, in his 
personal life, as within the community and within the large Society. Individually, the limits are as 
much physical and intangible, emotional or cultural. They can generate a sense of security or 
exasperation and frustration. 

What happens there, when we reach the off limits? 

Beyond Limits is where we can discover a new areas of freedom, create new territories, 
establish new relationships. 

But, NOT in any case that freedom can be dissociated from the notions of equality and 
fraternity. As the awareness of these notions of Equality and Fraternity that give meaning to 
Liberty. Equality and Fraternity are the guarantors and the guardians of liberty for all. We must 
therefore take-off the ambiguity prowling around the concept of limits, as they prohibits at the 
same time as they protect. And even more, borders invite us to an overrun, as borders require 
always to be overcome, by opening to new internal as external territories that have never been 
imagined before. 

Man is fundamentally an aspiring being to liberty. While Liberty is constantly strained on a very 
thin line found between "inside / outside", between the "finite / infinite" as between margins, 
that are stretched to the horizon. 

Questionning how far a man can go? 



Mebrouka  Hadjadj ,  de  son nom d'art is te  "Bouka",  est  nat ive  
de l 'oas is  E l -Golea,  qui  est  s i tuée dans  le  désert  A lgér ien.

E l le  commence à  peindre de façon intui t ive,  c 'est  en s 'amusant  avec  
les  gouaches  que ses  enfants  n 'ava ient  pas  ut i l i sés  et  qui  prenaient  de 
la  p lace dans  le  p lacard,  qu'e l le  découvre  sa  pass ion.  Depuis ,  c 'est  
une vér i table  addict ion qui  a  émmergé en e l le .  Jongler  avec  les  
p inceaux et  les  couleurs  est  devenu son mode d 'express ion et  lu i  
permet  d 'explorer  son monde immaginaire .

Habitante de La  Courneuve dans  le  93,  e l le  y  é lève sa  voix  et  ses  
couleurs  pour  l 'éga l i té  et  le  v ivre  ensemble avec  de  g igantesques  
f resques ,  notamment  pour  rendre hommage aux v ict imes du 
terror isme.
En mai  2014,  e l le  expose  Les  pas  des  courneviens  au  Pa la is  de Tokyo 
lors  de l 'événement  "Banl ieue  i s  beaut i fu l" . 

El le  réa l i se  en 2016  une to i le  part ic ipat ive  au centre  Georges  
Pompidou,  qui  a  été  s ignée par  l 'ancienne  ministre  de la  cu l ture  
Audrey Azoulay .
Plus  récemment,  en avr i l  2017,  e l le  crée  une to i le  part ic ipat ive  au 
cours  du  fest iva l  F IFOG de  Genève.

BOUKA

Mebrouka Hadjadj ,  cal led  Bouka,  i s  f rom  the E l -Golea  oas is ,  
located in  the Alger ian desert .  

She begins  to  paint  intu i t ive ly ,  by  hav ing fun with  the gouaches  that  
her  chi ldren had not  used and who took up space in  the c loset ,  that  
she d iscovers  her  pass ion.  Ever  s ince ,  i t ' s  a  rea l  addict ion that  has  
emerged in  her .  Juggl ing  with  brushes  and colors  has  become her  
mode of  express ion and a l lows her  to  explore her  immaginary  wor ld.

She l ives  in  La  Courneuve,  where she ra ises  her  voice  and colors  for  
equal i ty  and  better  l i v ing  together  with  g igant ic  f rescoes,  to  pay 
tr ibute to  the v ict ims of  terror ism for  example.  

She exhib i ted at  the Pala is  de Tokyo in  May 2014,  created a  
part ic ipatory  canvas  at  the Pompidou Center  in  2016 (s igned by the 
Culture Minister  Audrey AZOULAY) ,  and created a  part ic ipatory  canvas  
at  the F IFOG fest iva l  of  Geneva in  Apr i l  2017.
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Patience (détail du paravent), acrylique sur toile, 3 volets de 40cm x 180cm.

"Peindre  est  auss i  pour  moi  une forme de compagnie ,  de  thérapie ,  
une mervei l leuse  arme de pat ience . . ."   dit -e l le .   Des  paroles   qui  
résument   parfa i tement   l 'expér ience créat ive  qui  l 'a  menée à  
réa l i ser  le  paravent  présenté dans  le  cadre de l 'expos i t ion.  En ef fet ,  à  
l 'époque de la  réa l i sat ion de l 'oeuvre ,  Bouka est  a lors  la  dernière  
rés iden te  de la  tour  d 'habitat ion dans  laquel le  e l le  v i t  et  qui  doit  être  
rasée.  C'est  par  sa  peinture minut ieuse qu'e l le  se  bat  et  dépasse les  
l imites  qui  lu i  sont  imposées.

"Paint ing is  a lso  a  form of  companionship,  therapy,  a  wonderfu l  
weapon of  pat ience . . ."  she sa id .  Words  that  perfect ly  summarize  the 
creat ive  exper ience that  led her  to  create the artwork  presented in  
the exhib i t ion.  A t  the t ime of  i t s  rea l izat ion ,  Bouka was the last  
inhabitant  of  the habitat ion tower  in  which she was l iv ing  with  her  
chi ldren and which must  be destroyed.  I t  i s  through her  
met iculous  paint ing  that  she f ights  and surpasses  the l imits  imposed 
upon her .



Peter  Brandt  est  né  au  Danemark  en  1966.  I l  a  étud ié  à  la  Roya l  Danish  
Academy of  F ine  Arts  a ins i  qu 'à  la  Roya l  Univers i ty  Co l lege  of  Sweden.  
I l  a  auss i  su iv i  une  format ion  approfondie  dans  le  ba l let  c lass ique,  le  
mouvement ,  l 'act ion  et  la  vo ix  à  Londres  et  à  Copenhague.

Son t rava i l  a  été  largement  d i f fusé  dans  des  expos i t ions  au  Danemark ,  
en  Suède,  en  Norvège,  en  F in lande,  en  Estonie ,  en  I s lande,  en  
A l lemagne,  en  France,  en  Autr iche,  en  Po logne,  en  Turquie ,  en  I ta l ie ,  
en  Grande-Bretagne et  aux  États -Unis .  En  2013-14 i l  a  part ic ipé  à  "The 
Beg inn ing  I s  A lways  Today:  Contemporary  Femin is t  Art  in  Scandinav ia" ,  
la  première  expos i t ion  complète  sur  l 'a r t  fémin is te  contempora in  en  
Scandinav ie  montré  en  Norvège et  en  Suède.

Sa  première  expos i t ion  de  mi l ieu  de  carr ière  a  été  présentée  par  le  
Västerås  Art  Museum en Suède en  2016.

L 'ar t i s te  a  reçu  des  subvent ions  par  The Danish  Nat iona l  Art  
Foundat ion,  l 'Agence danoise  pour  la  cu l ture ,  la  Fondat ion  Queen 
Ingr id  Roman,  Henry  Heerup Grant  Honor i f ique  et  d 'autres .

Peter  Brandt  was  born  in  Denmark ,  1966,  and s tudied  at  The  Roya l  
Danish  Academy of  F ine  Arts ,  Copenhagen and The Roya l  Univers i ty  
Co l lege  of  Sweden,  Stockholm.  Brandt  had a lso  extens ive  t ra in ing  in  
c lass ica l  ba l let ,  movement ,  act ing  and vo ice  in  both  London and 
Copenhagen.

Brandt ’s  work  has  been wide ly  shown in  exh ib i t ions  in  Denmark ,  
Sweden,  Norway,  F in land,  Eston ia ,  I ce land,  Germany,  France,  Austr ia ,  
Po land,  Turkey ,  I ta ly ,  Great  Br i ta in  and USA.  In  2013-14 Brandt  was  
inc luded in  "The Beg inn ing  I s  A lways  Today:  Contemporary  Femin is t  Art  
in  Scandinav ia" ,  the  f i r s t  comprehens ive  survey  of  contemporary  
femin is t  ar t  in  Scandinav ia  shown in  Norway and Sweden.

Brandt ’s  f i r s t  mid-career  survey  was  presented by  Västerås  Art  Museum 
in  Sweden in  2016.

Brandt  has  been awarded grants  by  The Danish  Nat iona l  Art  
Foundat ion,  Danish  Agency  for  Cu l ture ,  Queen Ingr id  Roman 
Foundat ion,  Henry  Heerup Honorary  Grant  and others .  

PETER BRANDT

Biographie

Biography



PE
TE

R 
BR

A
N

D
T

Peter Brandt, his-stories/suicides, 3 Ink jet prints 42x29 cm. 1 ink jet print 42x30 cm. 2015/16.

“ In  August  2014  d id  my  brother  commit  su ic ide .  
One  day  d id  I  wr i te  a  l i s t  o f  peop le  I  had  known who had  k i l l ed  themse lves ,  

o r  chosen  a  vo luntary  death ,  as  Jean  Amery  wou ld  have  ca l led  i t .  The  l i s t
cons i s t s  o f  7  peop le ,  a l l  men” . . . . . .

One of  the  most  rad ica l  borders  to  cross  as  a  human be ing,  i s  the  act ion  
o f  k i l l ing  onese l f ,  to  end one’s  l i fe .  The  works  cons is ts  o f  3  p ic tures  of
me danc ing/moving  in  a  dance  s tud io ,  not  look ing  at  the  camera,  a  k ind  
o f  an  a l ienat ing  body,  suspended in  a i r ,  mov ing,  both  l ight  and heavy ,
search ing  for  a  se l f…the  text  p iece  cons is ts  o f  the  above  text ,  names  of  
the  men I  have  known who have  committed  su ic ide ,  the i r  su ic ide  
“method”  and notes/ref lect ions  on  the  phenomena “su ic ide” .  

I  have  researched,  read books  on  su ic ide  through t ime,  h i s tory  and 
cu l ture ,  among them Édouard  Levé ’s  smal l  th in  book  “Su ic ide”  f rom 
2008.   

Peter  Brandt

"En  août  2014 ,  mon f rère  s 'es t  su i c idé .
Un  jour ,  j ' a i  éc r i t  une  l i s te  de  personnes  que  j 'ava i s  connues  qu i  

s 'é ta ient  tuées ,  ou  ava ient  cho i s i  une  mort  vo lonta i re ,  comme Jean  
Amery  l 'aura i t  appe lé .  La  l i s te  comprend  7  personnes ,  tous  des  

hommes  " . . . . . .

L 'une  des  f ront ières  les  p lus  rad ica les  à  t raverser  en  tant  qu 'être  
humain ,  est  de  se  donner  la  mort ,  de  mettre  f in  à  sa  v ie .  L 'œuvres  se  
compose  de  3  images  de  moi  dansant  /  me dép laçant  dans  un  s tud io  de  
danse ,  ne  regardant  pas  la  caméra,  une  sorte  de  corps  a l iéné ,  
suspendu à  l 'a i r ,  en  mouvement ,  à  la  fo i s  léger  et  lourd ,  à  la  recherche  
d 'un  Moi . . .  ,  e t  d 'un  texte  dans  leque l  f igure  le  nom des  hommes que  
j 'a i  connus  et  qu i  se  sont  su ic idés ,  leur  «méthode» de  su ic ide  et  leurs  
notes  /  ré f lex ions  sur  le  phénomène du  «su ic ide».

J 'a i  é tud ié  des  l i v res  sur  le  su ic ide  à  t ravers  le  temps,  l 'h i s to i re  et  la  
cu l ture ,  parmi  eux  L iberté  d 'Édouard  Levé  paru  en  2008 a  
part icu l ièrement  retenu mon attent ion.

His-stories/suicides



Georges  Miankir i  Gamthety,  est  un art is te  engagé  et 
p lur id isc ip l ina ire  :  dess inateur ,  peintre,  sculpteur ,  décorateur ,  
des igner ,  grapheur,  i l lustrateur ,  etc .  I l  a  gagné de nombreux 
concours ,  créée sa  propre marque de vêtements  «  Bens  » ,  et  
t rava i l lé  pour  de grands noms de la  mode te ls  qu 'Yves  St  Laurent  
et  Dior  Couture.  I l  es t  le  co-auteur  de Pourquoi  la  France brû le ,  et  
part ic ipe à  la  réa l i sat ion et  à  la  product ion de courts  et  longs  
métrages.  

GEORGES MIANKIRI GAMTHETY

Comment  déf in i r  l 'art  et  la  créat iv i té  quand l 'art is te  a  une 
imaginat ion sans  l imite?

Voir  autrement.  Voir  le  mouvement  dans  le  stat ique.  Ne pas  se  
conforter  par  la  f in i t ion de l 'œuvre  que l 'on regarde,  ne  pas  se  
la isser  décourager  par  la  complex i té  et  l 'abstra i t  d 'une to i le .  Ne 
pas  se  l imiter  à  ce  que l 'on vo i t ,  à  ce  que l 'œi l  la isse  percevoir .  
Fa i re  appel  aux  autres  sens  donnés  par  la  v ie ,  cette  même v ie  qui  
sa i t  reprendre et  rendre  quand on a  compris  que,  comme e l le ,  nos  
act ions  art is t iques  n 'ont  aucune l imite .

Voic i  le  chemin qui  nous  unit  dans  la  force  art is t ique,  dans  la  
pensée idéal isée  que nul  dess in ,  scu lpture,  to i le ,  musique ou 
autre  forme d 'express ion n 'a  une f inal i té .  Seul  le  temps passé  à  
œuvrer  l 'emporte  sur  la  ra ison.  Seule  sa  beauté  l 'emporte  sur  le  
temps ,  qu i  lu i ,  est  sans  jugement  et  sans  l imite .  A ins i  l 'art  créa 
l 'art is te  sans  image et  sans  l imite  pour  lu i  permettre  de se  créer  à  
son image.

GGM/Bens GAMTHETY
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Gold, huile sur toile, 115cm x 70cm, 2017.



Georges  Miank i r i  Gamthety ,  i s  a  p lur id isc ip l inary  ar t i s t :  draf tsman,  
pa inter ,  scu lptor ,  decorator ,  des igner ,  grapher ,  i l lust rator ,  etc .  He  
has  won numerous  contests ,  c reated h is  own c loth ing  brand "Bens" ,  
and worked for  fash ion  des igners  such  as  Yves  St  Laurent  and Dior  
Couture .  He  i s  the  co-author  of  "Pourquoi  la  France  brû le" ,  and he  i s  
a l so  a  movie  d i rector  and a  producer .

How to def ine  art  and creat iv i ty  when the art is t  has  an unl imited 
imaginat ion?

See otherwise.  See the movement  in  the stat ic .  Do not  be  
conf i rmed by the f in ish ing of  the  work  that  one looks  at ,  do not  be  
d iscouraged by  the complex i ty  and the abstract  of  a  canvas.  Do 
not  l imit  yourse l f  to  what  one sees ,  to  what  the eye a l lows to  
perce ive.  To appeal  to  the other  senses  g iven by  l i fe.  The same l i fe  
which knows how to  take back  and give  back.  When we understand 
that  as  i t  i s ,  our  art is t ic  act ions  have no l imits .  Here  i s  the  path 
that  unites  us  in  the art is t ic  force,  in  the ideal ized thought  that  no 
drawing,  scu lpture,  canvas,  music  or  other  form of  express ion has  
an end.  Only  the t ime spent  to  work outweighs  reason.  Only  the 
art  beauty  prevai ls  over  t ime,  which i s  without  judgment  and 
without  l imits .

Art  created the art is t  without  images  and without  l imits  to  a l low 
him to  create  h imsel f  in  i t s  image.  

GGM /  Bens  GAMTHETY



Chance, techniques mixtes sur papier, 21cm x 29,7cm.



LOUISE GROS

Jeune  ar t i s te  f rança i se ,  e l le  f a i t  ses  études  en  Ar ts  V i sue l  en  Be lg ique ,  à  l ' ESA  
Sa int -Luc  de  L iège .  E l le  a  ensu i te  poursu iv i  cet te  format ion  au  cours  de  
promot ion  soc ia le  de  Sa int -Luc  en  Techn ique  d ' Impress ion  Ar t i s t ique .  Dés i reuse  
de  c réer  dans  d i f férents  a te l ie rs  a f in  de  mieux  apprendre ,  mieux  conna î t re ,  e t  
empêcher  sa  c réat ion  de  s ' ins ta l le r  dans  ses  hab i tudes ,  e l le  a  f a i t  par t ie  du  PCP  
de  Sa int -Naza i re ,  en  France ,  pu i s  de  l 'A te l ie r  C i rcu la i re  de  Montréa l  (Canada) .  
Ce  dern ier  a te l ie r  l ' a  amené  à  fa i re  des  rés idences  à  l ' a te l ie r  Open  S tud io  de  
Toronto  (Ontar io ) ,  e t  GZPS  de  V ic tor ia  (Co lombie-Br i tann ique) .  De  retour  en  
France ,  e l le  s 'y  ins ta l le  pour  que lques  mois  a f in  de  conna î t re  l 'o rgan i sat ion  
ar t i s t ique  f rança i se ,  avant  de  par t i r  en  Écosse ,  découvr i r  l ' a te l ie r  d 'Éd imbourg .  
Ces  voyages  de  recherche  lu i  ont  permis  de  rencontrer  de  nombreux  ar t i s tes  e t  
d 'exposer  au  Canada ,  en  Europe  et  aux  É tats -Un is .  

Au  commencement  de  ses  recherches ,  e l le  a  vou lu  expr imer  la  sensua l i té ,  
l ' in t imi té ,  l a  force  grâce  à  des  déta i l s  du  corps  par  l a  répét i t ion  et  les  nuances  
de  gr i s .  Un  déta i l  pour  expr imer  au-de là  des  f ront ières  de  la  paro le .  E l le  a  c réé  
pour  comprendre  en  cherchant  que lque  chose  de  rée l ,  lo in  des  images  
pornograph iques  et  érot iques  t rad i t ionne l les  :  sans  fantasmes .  Pendant  ces  
recherches ,  e l le  a  découvert  que  cet te  sensua l i té  ex i s te  g râce  à  l ' ent re lacement  
des  formes  :  peut -êt re  ce t te  sensua l i té  n 'a  pas  beso in  de  corps  comme 
support  !  Au jourd 'hu i ,  e l le  g rave  et  dess ine  des  f leurs  fanées ,  tou jours  en  
déta i l ,  qu i  por tent  cet te  même sensua l i té ,  l ibérée  de  l ' image  du  corps .
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Young  French  ar t i s t ,  she  s tud ied  V i sua l  Ar ts  in  Be lg ium at  the  ESA  Sa int -
Luc  in  L iège .  Then  she  cont inued  th i s  t ra in ing  dur ing  the  soc ia l  p romot ion  
o f  Sa int -Luc  in  Techn ique  o f  Ar t i s t i c  Impress ion .  Wish ing  to  c reate  in
d i f ferent  workshops  to  bet ter  learn ,  to  know bet ter ,  and  to  prevent  her  
c reat ion  to  set t le  in  i t s  hab i t s ,  she  was  par t  o f  the  PCP  o f  Sa int -Naza i re  in  
F rance  and  then  in  the  Ate l ie r  C i rcu la i re  de  Montréa l  (Canada) .  Th i s  l as t  
workshop  brought  her  to  res idenc ies  a t  the  Open  S tud io  workshop  in  
Toronto ,  Ontar io ,  and  GZPS  in  V ic tor ia  (Br i t i sh  Co lumbia ) .  Back  to  F rance ,  
she  set t led  for  a  few months  to  know the  French  ar t i s t i c  organ izat ion ,  
before  go ing  to  Scot land  to  d i scover  the  workshop  o f  Ed inburgh .  These  
research  t r ips  have  a l lowed her  to  meet  many  ar t i s t s  and  to  exh ib i t  in  
Canada ,  Europe  and  the  Un i ted  S tates .

At  the  beg inn ing  o f  her  research ,  she  wanted  to  express  sensua l i ty ,  
in t imacy ,  s t rength  through  deta i l s  o f  the  body through  repet i t ion  and  
shades  o f  g ray .  A  deta i l  to  express  beyond  the  borders  o f  speech .  She  
c reated  to  unders tand  by  look ing  for  someth ing  rea l ,  away  f rom 
t rad i t iona l  pornograph ic  and  erot i c  images :  w i thout  fantas ies .  Dur ing  th i s  
research ,  she  d i scovered  that  th i s  sensua l i ty  ex i s t s  thanks  to  the  
in terweav ing  o f  the  forms:  Perhaps  th i s  sensua l i ty  does  not  need  body  as  
support !  Today ,  she  engraves  and  draws  faded  f lowers ,  a lways  in  deta i l ,  
wh ich  car ry  th i s  same sensua l i ty ,  f reed  f rom the  image  o f  the  body .
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Quelques roses du Jardin des Minuits II, Gravure sur cuivre imprimée sur papier  (plaque découpée), 56 cm x 76 cm, 2016.



"Constamment,  nous  sommes appelés  à  dépasser  nos  l imites  :  ce l les  
qui  nous  sont  proposées  par  notre  env ironnement,  par  nos  proches,  
par  notre  condit ion,  par  la  v ie .
Pour  découvr i r  la  V ie ,  i l  nous  faut  b ien souvent  chercher  notre  propre  
respirat ion,  notre  propre  vo ie  hors  des  sent iers  battus .
Dépasser  les  l imites ,  c ’est  accepter  les  r i sques,  les  expér iences  que 
d’aucuns  nomment  à  tort  «  échec  »,  les  éblouissements ,  les  cr ises  qui  
mènent  à  la  cro issance,  l ’é lévat ion.

Le  sty le  abstra i t  et  symbol ique me permet  de pe indre  non pas  ce  
qu’on voi t ,  mais  ce  qu’on ne vo i t  pas ,  c ’est -à-d i re  ce  qui  est  vra i .  Les  
couleurs  chaudes  et  v ives  me permettent  d ’expr imer  une dynamique 
intér ieure  et  une espérance pour  le  monde.
«  Oser ,  c ’est  perdre  p ied un instant ,  ne  pas  oser ,  c ’est  se  perdre  so i -
même.  »  -  Kierkegaard

Parce que nous  sommes constamment  en tra in  de naître  à  quelque 
chose de nouveau,  que nous  nous  «  recyc lons  »  à  chaque instant ,  je  
t ravai l le  sur  matér iau de récupérat ion (papier  mural ,  to i le ,  bois ,  
ca lque,  t i ssus) ."

Soeur  Mar ie-Chr ist ine  de Jong

SOEUR MARIE-CHRISTINE DE JONG

Soeur  Mar ie-Chr ist ine de Jong est  une art is te  autodidacte,  qui  a  
commencé à  peindre i l  y  a  un peu p lus  de 3  ans.  L ’aspirat ion à  une 
certa ine é lévat ion l ’a  or ientée naturel lement  vers  l ’abstra i t  et  le  
symbol ique.  E l le  y  puise  une jo ie  et  des  sujets  de méditat ion 
toujours  renouvelés .

Soleil Venant,peinture sur calque, 36cm x 41cm.
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Soleil,  acrylique sur papier, 32cm x 45cm.

L'astre de la nuit,  acrylique sur papier, 32cm x 45cm.

L'astre du jour,  acrylique sur papier, 32cm x 45cm.



"Constant ly ,  we are  ca l led  to  exceed our  l imits :  those of fered to  us  by  
our  env ironment,  by  our  loved ones,  by  our  condit ion,  by  l i fe .  To  
d iscover  L i fe ,  we often have to  look for  our  own breathing,  our  own 
way of f  the  beaten track.

To go beyond l imits  i s  to  accept  the r i sks ,  the  exper iences  that  some 
people  wrongly  ca l l  " fa i lure" ,  the  dazz l ing,  the  cr ises  that  lead to  
growth,  e levat ion.  The abstract  and symbol ic  sty le  a l lows me to  paint  
not  what  you see,  but  what  you do not  see,  that  i s ,  what  i s  t rue.  The 
warm and l ive l y  co lors  a l low me to  express  an inner  dynamics  and a  
hope for  the  wor ld .  

Because we are  constant ly  be ing born to  something new,  that  we 
"recyc le"  every  moment,  I  work  on used  mater ia l  (wal l  paper ,  canvas,  
wood,  t rac ing paper ,  fabr ics) ."

S ister  Mar ie-Chr ist ine  de Jong

S i s ter  Mar ie -Chr ist ine  de  Jong  i s  a  se l f - taught  art is t ,  who began 
paint ing  a  l i t t le  over  3  years  ago.  Her  aspirat ion to  a  certa in  
e levat ion has  natura l ly  or iented i t  towards  abstract ion and symbol ic .  
In  the art is t ic  process  she f inds  joy  and subjects  of  meditat ion a lways  
renewed.

Pour un nouveau printemps,  acrylique sur papier, 32cm x 45cm.



Jeu,  acrylique sur papier, 32cm x 45cm.

Un monde en couleur,  acrylique sur papier, 32cm x 45cm.



ESTELLE JOUILI

Este l le  Joui l i  est  une enfant  précoce et  peint  depuis  l ’âge de 4  ans.  
Ses  premières  expos i t ions  se  t iennent  d ’abord en France et  en 
Al lemagne,  e l le  a  à  peine 15 ans.  Depuis  2014,  e l le  expose 
régul ièrement  son travai l  en France,  aux  Etats-Unis ,  en Belg ique et  
au Japon avec les  d i f férentes  ga ler ies  qui  la  représentent .
En avr i l  2017,  Este l le  Joui l i  a  été  lauréate du concours  du Centre  
d 'art  et  de créat ion d 'Aulnay,  f igurant  dans  le  TOP 10 des  art is tes  
qui  exposeront  pendant  une année en Chine.

Ta lent  émergeant  dans  l ’univers  de la  peinture,  son art  est  conf i rmé 
en poés ie  avec  son entrée dans  la  prest ig ieuse col lect ion Poés ie  
chez  F lammarion.  Sa  première publ icat ion,  Un angle  obtus ,  est  parue 
le  15 mars  2017.

I l  y  a  de la  fu lgurance dans  les  to i les  d ’Este l le  Joui l i .  Sa  peinture est  
charnel le  comme sa  poés ie .  E l le  peint  le  rapport ,  la  re lat ion,  
l ’ int ime.  Ses  composit ions  ré inventent  le  langage abstra i t  en 
conci l iant  f igurat ion sensuel le  et  abstract ion lyr ique.

Este l le  Joui l i    i s  an advanced chi ld  and painted s ince the age of  4 .  
Her  f i rst  exhib i t ions  are  held  f i rst  in  France and Germany,  when she 
is  bare ly  15 years  o ld .  S ince 2014,  she regular ly  exhib i ts  her  work  in  
France,  the United States ,  Belg ium and Japan with the var ious 
art  ga l ler ies  that  represent  her
In  Apr i l  2017,  Este l le  Joui l i   was  awarded from the Centre  d 'art  et  de 
créat ion d 'Aulnay contest ,  appear ing in  the TOP 10 art is ts  who 
wi l l  exhib i t  for  a  year  in  China.  

Emerging ta lent  in  the wor ld  of  pa int ing,  her  art  i s  conf i rmed in  
poetry  with  her  entry  in  the prest ig ious  col lect ion Poetry  at  
F lammarion.  Her  f i rst  publ icat ion,  Un angle  obtus ,  was  publ ished on 
March 15,  2017.

There is  fu lg id i ty  in  the paint ings  of  Este l le  Joui l i .  Her  pa int ing  i s  as  
carnal  as  her  poetry .  She paints  the re lat ionship,  the int imate.  Her  
composit ions  re invent  abstract  language in  conci l iat ing  sensual  
f igurat ion and lyr ica l  abstract ion.
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Boules Univers 1, huile sur 
toile, 50cm x 40cm, 2017. 

 Boules Univers 2, huile sur toile, 40cm x 
50cm, 2017. 

Boules Univers 10, huile sur 
toile, 50cm x 40cm, 2017. 

Boules Univers 9, huile sur 
toile, 50cm x 40cm, 2017. 

   Estelle Jouili, Boules Univers 6, 2017, Huile sur toile, 70 x 60. 

Boules Univers 3, huile sur toile, 40cm x 
50cm, 2017. 



LE CALCUL 

Se termine de chaque côté 
Par  des  l ignes  ponctuées  
qui  partent  De la  somme.  
Des  C lopinettes ,  des  c lous  

A la  première main.  
C ’est  par  cette  vente 
qu’on connaît  La  va leur  
Du justaucorps.  
Cec i  est  établ i  
Dans  un ef fort  en grand 
nombre.  

Et  au bout  de chaque l igne 
A peine a-t - i l ,  et  
L ’agrément  de mes gestes  promet 
néanmoins  Un oubl i  généra l  
Avec la  résolut ion 
D’une haute et  basse just ice  

Et  p lus   
A  l ’a ise  !  
Et  mes cheveux 
ont  l ’œi l  Mal  serv i   
L ’avantageuse 
denrée A haut  pr ix ,  

L ’abondance sour i t  un peu 
Pour  fa i re  pencher  cette  trace légère 
d’une note basse Qui  dresse un f i l  de  
cuivre  
Enrobé et  sommaire  
D’un exerc ice  de droit  
De sui te  de sa  chair  comest ib le .  
La  seule  attent ion 
Du l ieu 
B ien sûr .  

Este l le  Joui l i ,  "Le  ca lcul" ,  Un angle  
obtus ,  co l l .  Poés ie/F lammarion,  2017,  
p .38.  



Qu' i l  y  a i t  f ront ière ,  nul  ne  peut  le  n ier .  "Front ière  commune à  l 'espr i t  
et  à  la  mat ière" ,  "surface commune" à  la  métaphys ique et  à  la  sc ience,  
ou p lus  préc isément  " f ront ière  commune" à  l 'une et  à  l 'autre .  So i t ,  
mais  f ront ière  entre  quoi  et  quoi  exactement  ?  Se  tenir  à  la  f ront ière ,  
est -ce  une pos i t ion d 'équi l ibre  ou une pos i t ion intenable  dans  un 
espace sans  l imites  ?   

I l  ex iste ,  en  mathématique,  des  espaces  t rès  généraux dans  lesquels  la  
f ront ière  d 'une part ie  peut  toujours  être  déf in ie .  E l le  dé l imite  a lors  
l ' intér ieur  et  l 'extér ieur  de  la  part ie  dans  l 'espace où e l le  est  
cons idérée.  
Les  mots  usuels  de  f ront ière ,  d ' intér ieur  et  d 'extér ieur ,  ont  été  
conservés  dans  le  langage mathématique pour  déf in i r  des  concepts  
intu i t i fs .   

Se  posent  a lors  des  quest ions  s imples  sur  les  formes des  part ies  et  de  
leur  f ront ière ,  et  voulo i r  tenter  d 'y  répondre,  ne  pourra se  fa i re  sans  
l 'a ide  de la  topologie  et  de  la  géométr ie  f racta le .S i  la  f ront ière  ex iste ,  
quel le  est  sa  «  ta i l le  » ,  quel le  est  sa  d imension? 
Notre  sér ie  qui  s ' int i tu le  "Boules-Univers  2017"  mets  en forme ces  
quest ions  fondamentales  à  part i r  d 'un langage p ictura l  et  d 'une 
forme de poés ie  qui  engage le  temps et  l 'espace et  reformule  la  
courbe en une success ion de "rondes"  sur  la  base d 'un autre  ca lcu l .  
Notre  quête  repose sur  la  recherche de f ront ières  pour  le  moins  
s ingul ières  quand la  f ront ière  se  fa i t  cerc le  et  la  courbe l i sse .  

That  there  i s  a  border ,  no  one can deny i t .  "Border  common to  sp i r i t  
and matter" ,  "common surface"  to  metaphys ics  and to  sc ience,  or  
more prec ise ly  "common border"  to  both.  E i ther ,  but  the border  
between what  and what  exact ly?  To stand at  the f ront ier ,  i s  i t  a  
pos i t ion of  equi l ibr ium or  an untenable  pos i t ion in  an unl imited space?
There  i s ,  in  mathematics ,  very  general  spaces  in  which the boundary  of  
a  part  can a lways  be def ined.  I t  then del imits  the  inter ior  and the 
exter ior  of  the  part  in  the space in  which i t  i s  cons idered.
The usual  boundary  words,  f rom ins ide  and outs ide,  have been 
reta ined in  mathematica l  language to  def ine  intu i t ive  concepts .
There  are  s imple  quest ions  about  the shapes  of  parts  and their  
boundar ies ,  and attempt ing to  answer  them can not  be  done without  
the he lp  of  topology and f racta l  geometry .  I f  the  boundary  ex ists ,  
what  i s  i ts  "  S ize  " ,  what  i s  i ts  s ize?
Our  ser ies  ent i t led  "Boules-Univers  2017"  puts  these fundamental  
quest ions  in  the form of  a  p ictor ia l  language and a  form of  poetry  that  
engages  t ime and space and reformulates  the curve in  a  success ion of  
"rounds "  on the bas is  of  another  ca lcu lat ion.  Our  quest  i s  based on 
the search for  boundar ies  when the border  i s  c i rc led and the curve 
smooth.

Este l le  Joui l i



Riccarda Montenero a  passé son bac  à  l ’Académie des  Beaux Arts  de 
Lecce et  a  obtenu son d ip lôme d’Architecture à  l ’Univers i té  de Tur in.  
Les  jard ins  du Pala is  Royal  de cette  même v i l le  accuei l lent  deux de 
ses  œuvres  de grande d imension.  En p lus  d ’exposer  et  de part ic iper  
à  des  expos i t ions  et  à  des  manifestat ions  cul ture l les  en I ta l ie  et  à  
l ’étranger ,  a ins i  qu'à  des  fest iva ls  de c inéma-v idéo-art ,  e l le  
co l labore avec des  art is tes  et  des  inte l lectuels  pour  des  publ icat ions  
éditor ia les  et  des  représentat ions  interdisc ip l ina ires .  En  2011 ,  e l le  a  
part ic ipé à  la  54°  édit ion internat ionale ,  pavi l lon I ta l ie   (P iemont)  de 
la  B iennale  de Venice réa l i sé  par  V i t tor io  Sgarbi .  

RICCARDA MONTENERO

Rue de l 'esperance.  LA L IMITE

"Le projet  photographique que je  propose s 'appel le  LA L IMITE.  I l  est  
une pet i te  part ie  du projet  "Rue de l 'esperance" ,  sur  lequel  je  
t ravai l le  depuis  t ro is  ans  et  qui  t ra i te  de  quest ions  essent ie l lement  
soc ia les .  C 'est  pour  cette  ra ison  que le  t i t re  "La l imite"  est  précédé 
par  "Rue de l 'esperance" .  Je  vous  propose d ix  œuvres:  Adieu -  Bonne 
chance à  la  poupée (d iptyque)  -  I l  muro (pol iptyque)  -  Papi l lon 
( t r iptyque) .  La  p lupart  d 'entre  el les  sont  des  oeuvres   mult ip les  dans  
lesquel les  se  développent  le  thème de la  l imite  comme point  de  
tens ion et  de  passage à  une condit ion  d i f férente .  Je  fa is  le  choix  de  
la  séquence parce  qu' i l  me permet  de représenter  le  temps qui  passe,  
le  temps qu' i l  faut  pour  changer  une s i tuat ion.  A lors  que l 'œuvre  est  
unique dans  un espace d 'act ion  réduit ,  i l  y  a  superpos i t ion d ' images  
pour  suggérer  l ' idée du temps qui  passe  et  le  réc i t  en  est  une 
synthèse extrême.  Parfo is  j ' insère  dans  la  scène quelques  uns  de  mes 
dess ins :  formes archaïques,  symboles  des  profondeurs  de  la  
consc ience."

Riccarda Montenero

P a p i l l o n  ( t r i p t y q u e )
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B o n n e  c h a n c e  à  l a  p o u p é e  ( d i p t y q u e )



Riccarda Montenero graduated from the Academy of  F ine Arts  of  
Lecce and obta ined her  d ip loma of  Architecture at  the Univers i ty  of  
Tur in .  The gardens of  the Royal  Pa lace of  the same c i ty  host  two of  
i ts  large works .  In  addit ion to  exhib i t ing  and part ic ipat ing  in  
exhib i t ions  and cultura l  events  in  I ta ly  and abroad,  she col laborates  
with  art is ts  and inte l lectuals  for  editor ia l  publ icat ions  and 
interdisc ip l inary  performances.  In  2011 she part ic ipated in  the 54th 
internat ional  edit ion,  I ta ly  Pavi l ion (P iemont)  of  the Venice B iennale  
by  V i t tor io  Sgarbi .

I l  m u r o  ( p o l i p t y q u e )



Rue de l 'esperance.  THE L IMIT

The photographic  project  I  proposed is  ca l led  THE L IMIT.  I t  i s  a  smal l  
part  of  a  b igger  project  ca l led  "Rue de l 'esperance" ,  which I  have been 
work ing on for  three years  and these are  essent ia l ly  soc ia l  i ssues .  
That 's  why the t i t le  "The l imit"  i s  preceded by  "Rue de l 'esperance" .  I  
proposed ten works:  Farewel l  -  Good luck  to  the dol l  (d iptych)  -  I l  
muro (pol iptyque)  -  Butterf ly  ( t r iptych) .  Most  of  them are  mult ip le  
works  in  which develops  the theme of  the  l imit  as  point  of  tens ion and 
trans i t ion to  a  d i f ferent  condit ion.  I  make the choice  of  the  sequence 
by  what  i t  a l lows me to  represent  the t ime that  passes ,  the  t ime i t  
takes  to  change a  s i tuat ion.  Whi le  the work  i s  unique in  the reduced 
space of  act ion,  there  are  super imposi t ions  of  images  to  suggest  the 
idea of    pass ing t ime and narrat ive  i s  an extreme synthes is .  Somet imes 
I  insert  in  the scene some of  my drawings:  archaic  forms,  symbol  of  
the  depths  of  consc iousness .

Riccarda Montenero

Ad i eu



Lar issa  R iahi  est  une art is te  née en France en 1980,  qui  a ime 
expér imenter  par  la  photographie,  la  peinture et  le  graphisme.  
En 2005,  e l le  déc ide de part i r  en Israël  et  en Palest ine,  et  de s 'y  
insta l ler  pendant  p lus ieurs  années.  Lors  de son sé jour ,  e l le
col labore avec d i f férents  art is tes  et  ne cesse d ' interroger  avec  
son apparei l  photo et  sa  caméra les  not ions  d’ ident i tés  et  de 
f ront ières .  De manière subt i le ,  e l le  montre  les  t races ,  les  
documents ,  le  f lou,  les  paradoxes… 

Depuis  2011,  e l le  v i t  et  t rava i l le  à  Par is .  

Son travai l  ref lète  la  complex i té  d 'une rég ion où les  ident i tés  se  
mêlent  sans  toutefois  se  mélanger .  Les  f ront ières  mentales  
qu'ér igent  les  hommes entre  eux sont  autant  de murs  qui  
ja lonnent  et  séparent  les  dest ins .  

Pourtant ,  ces  h isto ires  de v ie  bouleversées,  déchirées,  la issent  
malgré  tout  poindre,  à  ce lu i  qui  est  attent i f ,  des  instants  de jo ie  
et  de bonheur.  La  force du travai l  de  Lar issa  R iahi  s 'expr ime à  
travers  ces  fu lgurances  où e l le  la isse  s 'expr imer  toute sa  
sens ib i l i té  et  parv ient  à  capter  l 'essence de l ' instant  et  du l ieu.  
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Lar issa  R iahi  i s  an art is t  born in  France in  1980,  who l ikes  to  
exper iment  with  photography,  pa int ing  and graphic  des ign.  In  2005,  
she dec ided to  leave for  I srael  and Palest ine,  and to  sett le  there for  
severa l  years .  Dur ing her  stay,  she col laborates  with  d i f ferent  art is ts  
and constant ly  quest ion the not ions  of  ident i t ies  and l imits  with  her  
camera.  In  a  subt le  way,  she shows the traces ,  the documents ,  the 
b lur ,  the paradoxes  . . .

Since 2011,  she l ives  and works  in  Par is .

Her work  ref lects  the complex i ty  of  a  reg ion where ident i t ies  mingle  
but  don't  mix .  The mental  borders  that  men create between 
themselves  are  wal ls  that  mark  out  and separate  dest in ies .

Nevertheless ,  these stor ies  of  l i fe  shattered,  torn apart ,  leave 
moments  of  joy  and happiness  to  the attent ive  one.  The power of  
Lar issa  R iahi ' s  work  i s  expressed through these fu lgurances  where 
she lets  express  a l l  her  sens i t iv i ty  and manages  to  capture the 
essence of  instant  and p lace.
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